
SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT - TRUGLO 5-40 THREAD, RED

Durable, Machined Aluminum & Bright Fiber Optic Bead

Highly visible, bright red or green, aiming point lets you concentrate on
following the target and making the shot. Improves sight acquisition in all light
conditions for fast, almost automatic alignment. Machined aluminum body
provides years of rugged service.

Attributes

Name: TRUGLO 5-40 THREAD, RED
Manufacturer: TRUGLO
Product no.: 902000050
Mfr. No.: TG-TG954CR
Make: Universal Shotguns
Sight Color: Red
Style: Fiber Optic Beads
Delivery weight: 0.005kg
UPC: 788130928806

Item details

Made in USA
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SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, RED Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT von TRUGLO entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße Installation und
Nutzung deines neuen Sights. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um eine sichere Bedienung und
optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle.
Stelle sicher, dass das Sight mit deiner Schrotflinte kompatibel ist, bevor du es installierst.
Überprüfe das Sight regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre das Sight an einem sicheren, trockenen Ort auf, wenn es nicht verwendet wird.
Halte das Sight und alle zugehörigen Geräte außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass eine klare Sichtlinie vorhanden ist, bevor du anvisierst
und abdrückst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Nutzung
Verwende das Sight nicht, wenn es beschädigt oder defekt erscheint.
Vermeide es, direkt auf den Zielpunkt bei hellem Licht zu schauen, um Augenbelastung zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Sight sicher befestigt ist, bevor du die Schrotflinte verwendest.
Verwende nur empfohlene Gewindegrößen (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) für die Installation.
Trage immer geeigneten Augenschutz, wenn du Feuerwaffen mit diesem Sight verwendest.
Sei vorsichtig beim Einstellen des Sights, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Wähle die passende Gewindegröße für deine Schrotflinte aus.
Richte das Sight mit dem Montageschraubenloch aus und schraube es vorsichtig ein, bis es sicher
sitzt.
Vermeide das Überdrehen, da dies das Sight oder die Schrotflinte beschädigen kann.

Nutzung2.

Überprüfe nach der Installation, ob das Sight fest angebracht ist.
Justiere den Zielpunkt, indem du ihn mit deinem Ziel ausrichtest.
Übe regelmäßig, um dich mit der Funktionalität des Sights vertraut zu machen.
Überprüfe das Sight vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass es korrekt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Sights oder verwandter Komponenten befolge die lokalen Vorschriften für
gefährlichen Abfall.
Entsorge das Sight nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe in Betracht, Materialien dort zu recyceln, wo es möglich ist.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis mit deinem SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und
Verantwortung im Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen
Sicherheitsmaßnahmen.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, RED Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT by TRUGLO. This guide provides essential
safety instructions and guidelines for the proper installation and use of your new sight. Please read this
document carefully to ensure safe operation and optimal performance.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Ensure that the sight is compatible with your shotgun before installation.
Inspect the sight regularly for any signs of wear or damage.
Store the sight in a safe, dry place when not in use.
Keep the sight and all related equipment out of reach of children.
Be aware of your surroundings and ensure a clear line of sight before aiming and firing.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the sight if it appears damaged or malfunctioning.
Avoid looking directly at the aiming point in bright light to prevent eye strain.
Ensure that the sight is securely attached before using the shotgun.
Use only recommended thread sizes (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) for installation.
Always wear appropriate eye protection when using firearms equipped with this sight.
Be cautious when adjusting the sight to avoid injury.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the appropriate thread size for your shotgun.
Align the sight with the mounting hole and gently screw it in until secure.
Avoid overtightening, which may damage the sight or shotgun.

Usage2.

Once installed, verify that the sight is firmly attached.
Adjust the aiming point by aligning it with your target.
Practice regularly to become familiar with the sight's functionality.
Always check the sight before each use to ensure it is functioning correctly.

Disposal Instructions
When disposing of the sight or any related components, follow local regulations for hazardous waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling materials where applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT, please refer to the



manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE
TRUGLO 540 THREAD, ROJO
Introducción
Gracias por elegir el PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE de TRUGLO. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales y pautas para la correcta instalación y uso de tu nuevo punto de mira. Por
favor, lee este documento con atención para garantizar una operación segura y un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad.
Asegúrate de que el punto de mira sea compatible con tu escopeta antes de la instalación.
Inspecciona el punto de mira regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
Guarda el punto de mira en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.
Mantén el punto de mira y todo el equipo relacionado fuera del alcance de los niños.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de apuntar y disparar.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
No uses el punto de mira si parece dañado o no funciona correctamente.
Evita mirar directamente al punto de mira en luz brillante para prevenir la fatiga visual.
Asegúrate de que el punto de mira esté firmemente sujeto antes de usar la escopeta.
Usa únicamente los tamaños de rosca recomendados (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) para la instalación.
Siempre usa protección ocular adecuada al usar armas de fuego equipadas con este punto de mira.
Ten cuidado al ajustar el punto de mira para evitar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Selecciona el tamaño de rosca apropiado para tu escopeta.
Alinea el punto de mira con el agujero de montaje y enrosca suavemente hasta que esté seguro.
Evita apretar en exceso, ya que esto puede dañar el punto de mira o la escopeta.

Uso2.

Una vez instalado, verifica que el punto de mira esté firmemente sujeto.
Ajusta el punto de mira alineándolo con tu objetivo.
Practica regularmente para familiarizarte con la funcionalidad del punto de mira.
Siempre verifica el punto de mira antes de cada uso para asegurarte de que funcione
correctamente.

Instrucciones de Eliminación
Al desechar el punto de mira o cualquier componente relacionado, sigue las regulaciones locales para
residuos peligrosos.
No deseches el punto de mira en la basura doméstica regular.
Considera reciclar los materiales cuando sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE, consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con
tu PUNTO DE MIRA SHOTGUN STARBRITE DELUXE. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar
armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour le SIGHT TRUGLO
STARBRITE DELUXE SIGHT 540 THREAD, ROUGE
Introduction
Merci d'avoir choisi le SIGHT TRUGLO STARBRITE DELUXE. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour l'installation et l'utilisation appropriées de ton nouveau viseur. Veuillez lire ce
document attentivement pour garantir un fonctionnement sûr et des performances optimales.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité.
Assuretoi que le viseur est compatible avec ton fusil de chasse avant l'installation.
Inspecte régulièrement le viseur pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Range le viseur dans un endroit sûr et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.
Garde le viseur et tout l'équipement connexe hors de portée des enfants.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir une ligne de vue dégagée avant de viser et de
tirer.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne pas utiliser le viseur s'il semble endommagé ou défectueux.
Évite de regarder directement le point de visée en pleine lumière pour prévenir la fatigue oculaire.
Assuretoi que le viseur est correctement fixé avant d'utiliser le fusil de chasse.
Utilise uniquement les tailles de filetage recommandées (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) pour l'installation.
Porte toujours une protection oculaire appropriée lorsque tu utilises des armes à feu équipées de ce
viseur.
Fais attention lors de l'ajustement du viseur pour éviter les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation1.

Assuretoi que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Sélectionne la taille de filetage appropriée pour ton fusil de chasse.
Aligne le viseur avec le trou de montage et vissele doucement jusqu'à ce qu'il soit sécurisé.
Évite de trop serrer, ce qui pourrait endommager le viseur ou le fusil de chasse.

Utilisation2.

Une fois installé, vérifie que le viseur est fermement attaché.
Ajuste le point de visée en l'alignant avec ta cible.
Pratique régulièrement pour te familiariser avec la fonctionnalité du viseur.
Vérifie toujours le viseur avant chaque utilisation pour t'assurer qu'il fonctionne correctement.

Instructions d'élimination
Lorsque tu te débarrasses du viseur ou de tout composant associé, suis les réglementations locales
concernant les déchets dangereux.
Ne pas jeter le viseur avec les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler les matériaux lorsque cela est possible.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité et ces directives, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec
ton SIGHT TRUGLO STARBRITE DELUXE. Priorise toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation
des armes à feu. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, ROSSO Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT di TRUGLO. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per la corretta installazione e utilizzo del tuo nuovo mirino. Ti preghiamo di
leggere attentamente questo documento per garantire un funzionamento sicuro e prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza.
Assicurati che il mirino sia compatibile con il tuo fucile prima dell'installazione.
Ispeziona regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il mirino in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.
Tieni il mirino e tutte le attrezzature correlate fuori dalla portata dei bambini.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di mirare e
sparare.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il mirino se appare danneggiato o malfunzionante.
Evita di guardare direttamente il punto di mira in condizioni di luce intensa per prevenire affaticamento
degli occhi.
Assicurati che il mirino sia saldamente attaccato prima di utilizzare il fucile.
Utilizza solo le dimensioni di filettatura raccomandate (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) per l'installazione.
Indossa sempre una protezione per gli occhi appropriata quando utilizzi armi da fuoco dotate di questo
mirino.
Fai attenzione quando regoli il mirino per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Seleziona la dimensione di filettatura appropriata per il tuo fucile.
Allinea il mirino con il foro di montaggio e avvitato delicatamente fino a quando non è sicuro.
Evita di stringere eccessivamente, poiché ciò potrebbe danneggiare il mirino o il fucile.

Uso2.

Una volta installato, verifica che il mirino sia saldamente attaccato.
Regola il punto di mira allineandolo con il tuo bersaglio.
Pratica regolarmente per familiarizzare con la funzionalità del mirino.
Controlla sempre il mirino prima di ogni utilizzo per garantire che funzioni correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il mirino o eventuali componenti correlati, segui le normative locali per i rifiuti
pericolosi.
Non smaltire il mirino nei rifiuti domestici normali.
Considera il riciclaggio dei materiali quando possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT, ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT. Prioritizza sempre la sicurezza e la responsabilità quando maneggi le armi
da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, RED Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT fra TRUGLO. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for riktig installasjon og bruk av ditt nye sikte. Vennligst les dette
dokumentet nøye for å sikre sikker drift og optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer.
Sørg for at siktet er kompatibelt med ditt haglgevær før installasjon.
Inspiser siktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Oppbevar siktet på et trygt, tørt sted når det ikke er i bruk.
Hold siktet og alt relatert utstyr utilgjengelig for barn.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for en klar siktlinje før du sikter og avfyrer.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Ikke bruk siktet hvis det ser skadet eller defekt ut.
Unngå å se direkte på siktepunktet i sterkt lys for å forhindre øyestress.
Sørg for at siktet er sikkert festet før du bruker haglgeværet.
Bruk kun anbefalte gjengestørrelser (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) for installasjon.
Bruk alltid passende øyevern når du bruker skytevåpen utstyrt med dette siktet.
Vær forsiktig når du justerer siktet for å unngå skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at haglgeværet er avfyrt og pek i en trygg retning.
Velg riktig gjengestørrelse for ditt haglgevær.
Juster siktet med monteringshullet og skru det forsiktig inn til det er sikkert.
Unngå å stramme for mye, da dette kan skade siktet eller haglgeværet.

Bruk2.

Når det er installert, bekreft at siktet er godt festet.
Juster siktepunktet ved å justere det mot målet ditt.
Øv jevnlig for å bli kjent med siktets funksjonalitet.
Sjekk alltid siktet før hver bruk for å sikre at det fungerer korrekt.

Avfallshåndteringsinstruksjoner
Når du kvitter deg med siktet eller relaterte komponenter, følg lokale forskrifter for farlig avfall.
Ikke kaste siktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere materialer der det er aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT, vennligst referer til



produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene og retningslinjene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
ditt SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT. Prioriter alltid sikkerhet og ansvar når du håndterer skytevåpen. Takk
for at du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, RED Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT od TRUGLO. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące prawidłowej instalacji i użytkowania nowego
celownika. Prosimy o staranne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i
optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Upewnij się, że celownik jest kompatybilny z twoją strzelbą przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Przechowuj celownik w bezpiecznym, suchym miejscu, gdy nie jest używany.
Trzymaj celownik oraz wszystkie powiązane akcesoria z dala od dzieci.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału przed celowaniem i
oddawaniem strzału.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Nie używaj celownika, jeśli wydaje się uszkodzony lub nie działa prawidłowo.
Unikaj patrzenia bezpośrednio na punkt celowania w jasnym świetle, aby zapobiec zmęczeniu oczu.
Upewnij się, że celownik jest pewnie zamocowany przed użyciem strzelby.
Używaj tylko zalecanych rozmiarów gwintu (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) do instalacji.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne podczas używania broni palnej wyposażonej w ten celownik.
Bądź ostrożny podczas regulacji celownika, aby uniknąć kontuzji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wybierz odpowiedni rozmiar gwintu dla swojej strzelby.
Wyreguluj celownik w otworze montażowym i delikatnie wkręć go, aż będzie pewnie zamocowany.
Unikaj zbyt mocnego dokręcania, co może uszkodzić celownik lub strzelbę.

Użytkowanie2.

Po zainstalowaniu, zweryfikuj, że celownik jest mocno zamocowany.
Dostosuj punkt celowania, wyrównując go z celem.
Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z funkcjonalnością celownika.
Zawsze sprawdzaj celownik przed każdym użyciem, aby upewnić się, że działa prawidłowo.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Podczas utylizacji celownika lub jakichkolwiek powiązanych komponentów, przestrzegaj lokalnych
przepisów dotyczących odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celownika do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.



Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dostarczonymi wraz z opakowaniem produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji i wytycznych dotyczących bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialność podczas obsługi broni palnej. Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.



TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMET 540 KIERRE,
PUNAINEN Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMET. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia
uuden tähtäimen oikeaa asennusta ja käyttöä varten. Lue tämä asiakirja huolellisesti varmistaaksesi turvallisen
käytön ja optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita varovasti ja noudata kaikkia turvallisuusprotokollia.
Varmista, että tähtäin on yhteensopiva haulikkosi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tähtäin säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Säilytä tähtäin turvallisessa, kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Pidä tähtäin ja kaikki siihen liittyvät välineet lasten ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumissuunta on selkeä ennen tähtäämistä ja
ampumista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä tähtäintä, jos se näyttää vaurioituneelta tai vikaantuneelta.
Vältä katsomasta suoraan tähtäyskohtaan kirkkaassa valossa silmien rasituksen estämiseksi.
Varmista, että tähtäin on kiinnitetty tukevasti ennen haulikon käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kierremittoja (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) asennuksessa.
Käytä aina sopivia silmäsuojia, kun käytät ampumaaseita, joissa on tämä tähtäin.
Ole varovainen säädettäessä tähtäintä vammojen välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Valitse haulikkosi kanssa yhteensopiva kierre.
Suuntaa tähtäin kiinnitysaukkoon ja käännä sitä varovasti kunnes se on tiukasti paikallaan.
Vältä liiallista kiristämistä, sillä se voi vahingoittaa tähtäintä tai haulikkoa.

Käyttö2.

Kun tähtäin on asennettu, varmista, että se on tukevasti kiinnitetty.
Säädä tähtäyskohta kohdistamalla se maaliisi.
Harjoittele säännöllisesti, jotta opit tähtäimen toiminnallisuuden.
Tarkista tähtäin ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Kun hävität tähtäimen tai siihen liittyviä komponentteja, noudata paikallisia sääntöjä vaarallisista
jätteistä.
Älä hävitä tähtäintä tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMET tuotteesta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on toimitettu tuotepakkauksen mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
TRUGLO DELUXE ETUTÄHTÄIMET tuotteen käytössä. Aina tulee priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus
ampumaaseita käsitellessä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusnäkökohtiin.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, RÖD Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT från TRUGLO. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för korrekt installation och användning av din nya sikte. Vänligen läs detta
dokument noggrant för att säkerställa säker drift och optimal prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen med omsorg och följ alla säkerhetsprotokoll.
Kontrollera att siktet är kompatibelt med ditt hagelgevär innan installation.
Inspektera siktet regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara siktet på en säker, torr plats när det inte används.
Håll siktet och all relaterad utrustning utom räckhåll för barn.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en fri siktlinje innan du siktar och avfyrar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte siktet om det verkar skadat eller felaktigt.
Undvik att titta direkt på siktespunkten i starkt ljus för att förhindra ögonbelastning.
Se till att siktet är ordentligt fäst innan du använder hagelgeväret.
Använd endast rekommenderade gängstorlekar (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) för installation.
Bär alltid lämplig ögonskydd när du använder skjutvapen utrustade med detta sikt.
Var försiktig när du justerar siktet för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att hagelgeväret är oladdat och pekar i en säker riktning.
Välj den lämpliga gängstorleken för ditt hagelgevär.
Justera siktet med monteringshålet och skruva försiktigt in det tills det är säkert.
Undvik att dra åt för hårt, vilket kan skada siktet eller hagelgeväret.

Användning2.

När siktet är installerat, verifiera att det är ordentligt fäst.
Justera siktespunkten genom att rikta den mot ditt mål.
Öva regelbundet för att bli bekant med siktets funktionalitet.
Kontrollera alltid siktet innan varje användning för att säkerställa att det fungerar korrekt.

Avfallsinstruktioner
När du gör dig av med siktet eller relaterade komponenter, följ lokala föreskrifter för farligt avfall.
Släng inte siktet i vanligt hushållsavfall.
Överväg att återvinna material där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT, vänligen hänvisa till



tillverkarens kontaktinformation som medföljer din produktförpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med ditt SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT. Prioritera alltid säkerhet och ansvar när du hanterar skjutvapen.
Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT TRUGLO 540
THREAD, RED Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT od TRUGLO. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro správnou instalaci a používání vašeho nového zaměřovače. Přečtěte
si tento dokument pečlivě, abyste zajistili bezpečný provoz a optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly.
Ujistěte se, že zaměřovač je kompatibilní s vaší brokovnicí před instalací.
Pravidelně kontrolujte zaměřovač na případné známky opotřebení nebo poškození.
Ukládejte zaměřovač na bezpečném, suchém místě, když se nepoužívá.
Držte zaměřovač a veškeré související vybavení mimo dosah dětí.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte si jasnou linii pohledu před zaměřením a výstřelem.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Nepoužívejte zaměřovač, pokud se zdá být poškozený nebo nefunkční.
Vyhněte se přímému pohledu na zaměřovací bod při jasném světle, abyste předešli namáhání očí.
Ujistěte se, že je zaměřovač pevně připevněn před použitím brokovnice.
Používejte pouze doporučené velikosti závitů (356 tpi, 540 tpi, 648 tpi) pro instalaci.
Vždy noste vhodnou ochranu očí při používání palných zbraní vybavených tímto zaměřovačem.
Buďte opatrní při nastavování zaměřovače, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyberte vhodnou velikost závitu pro vaši brokovnici.
Zarovnejte zaměřovač s montážním otvorem a jemně jej zašroubujte, dokud nebude bezpečně
upevněn.
Vyhněte se přílišnému utažení, které by mohlo poškodit zaměřovač nebo brokovnici.

Používání2.

Jakmile je zaměřovač nainstalován, ověřte, že je pevně připevněn.
Nastavte zaměřovací bod tak, aby odpovídal vašemu cíli.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s funkcionalitou zaměřovače.
Před každým použitím vždy zkontrolujte zaměřovač, abyste zajistili, že správně funguje.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci zaměřovače nebo jakýchkoli souvisejících komponentů dodržujte místní předpisy o
nebezpečném odpadu.
Nevyhazujte zaměřovač do běžného domácího odpadu.
Zvažte recyklaci materiálů, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT se prosím obraťte na kontaktní
informace výrobce uvedené v balení vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti s vaším
SHOTGUN STARBRITE DELUXE SIGHT. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci s palnými
zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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